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See the notice on TED website

269004-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos a motor – Lieferung von fünf fabrikneuen Transportern mit integrierten 
Kastenaufbauten
OJ S 76/2026 20/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Trier
Correio eletrónico: vergabe@art-trier.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung von fünf fabrikneuen Transportern mit integrierten Kastenaufbauten
Descrição: Lieferung von fünf fabrikneuen Transportern mit integrierten Kastenaufbauten.
Identificador do procedimento: d6855208-ab60-4a6b-82b5-9cb5716c3d88
Identificador interno: T2.2/2026/004E
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34100000 Veículos a motor

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
País: Alemanha
Informações adicionais: Lieferung der Fahrzeuge nach Mertesdorf.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: „Kommunikation“: Die Abwicklung des Vergabeverfahrens erfolgt über 
das Vergabeinformationssystem ELViS der Vergabeplattform subreport. Die 
Vergabeunterlagen stehen ausschließlich elektronisch über den entsprechenden 
Projektzugang auf der vorgenannten Plattform zur Verfügung. Ein postalischer Versand der 
Vergabeunterlagen in Papierform erfolgt nicht. Weitergehende Informationen zur genutzten 
Vergabeplattform sind unter  abrufbar. https://www.subreport.de/service/support-elvis
„Kommunikation; weitere Auskünfte erteilt“: Anfragen von Bietern im Rahmen dieses 
Vergabeverfahrens sind ausschließlich über das elektronische Vergabeinformationssystem 
ELViS der Vergabeplattform subreport an die ausschreibende Stelle zu richten. Hierzu ist eine 
(kostenlose) Registrierung unter dem entsprechenden Projektzugang auf der vorgenannten 
elektronischen Vergabeplattform erforderlich. Auskünfte im Zuge des Vergabeverfahrens 
werden von der ausschreibenden Stelle ebenfalls ausschließlich über den entsprechenden 
Projektzugang des elektronischen Vergabeinformationssystems ELViS der Vergabeplattform 
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subreport erteilt. Bieter, die sich unter dem entsprechenden Projektzugang auf der 
vorgenannten Vergabeplattform registriert haben, werden per E-Mail über das Vorliegen 
etwaiger Bieterinformationen auf der Vergabeplattform informiert. Die ausschreibende Stelle 
empfiehlt daher allen interessierten Unternehmen, sich unter dem entsprechenden 
Projektzugang auf der vorgenannten Plattform (kostenlos) zu registrieren. Rückfragen sind bis 
spätestens 13.05.2026 einzureichen. "Kommunikation; Angebote sind einzureichen“: Die 
kompletten Angebotsunterlagen sind vom Bieter ausschließlich elektronisch in Textform 
einzureichen. Hierzu ist eine (kostenlose) Registrierung unter dem entsprechenden 
Projektzugang des elektronischen Vergabeinformationssystems ELViS der Vergabeplattform 
subreport erforderlich. Zur Datenschutzgrundverordnung: Mit Abgabe eines Angebotes / 
Teilnahmeantrag erklärt der Bieter / Bewerber, dass er die Vorgaben der 
Datenschutzgrundverordnung bei der Verarbeitung der personenbezogenen Daten beachtet 
hat und dies gegenüber dem AG jederzeit durch Vorlage geeigneter Dokumente nachweisen 
kann. Er hat insbesondere alle ggf. erforderlichen Einwilligungen eingeholt und die 
erforderlichen Informationen an seine Mitarbeiter weitergeleitet.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Fraude: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Participação numa organização criminosa: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende 
und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die 
Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Der Bieter muss 
erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen 
Ausschlussgründen anzufordern.
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Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Der 
Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu 
einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Falta profissional grave: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Der Bieter 
muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen 
Ausschlussgründen anzufordern.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Der 
Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu 
einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Der 
Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu 
einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Der Bieter muss 
erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen 
Ausschlussgründen anzufordern.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Der Bieter muss erklären, dass 
keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. 
Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Der 
Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu 
einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Atividades suspensas: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Insolvência: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen anzufordern.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Der Bieter muss erklären, dass keine zwingende und 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die 
Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen Ausschlussgründen 
anzufordern.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Bieter muss erklären, 
dass keine zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Unterlagen zu einzelnen 
Ausschlussgründen anzufordern.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung von fünf fabrikneuen Transportern mit integrierten Kastenaufbauten
Descrição: Lieferung von fünf fabrikneuen Transportern mit integrierten Kastenaufbauten
Identificador interno: LOT-0001 T2.2/2026/004E

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34100000 Veículos a motor
Quantidade: 5 artigos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mertesdorf
Código postal: 54318
Subdivisão do país (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: -Technische Beschreibung des Fahrzeuges -Datenblätter -
Lastverteilungsplan -Garantie- und Gewährleistungsbedingungen

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: -Erklärung nach §§ 123, 124 GWB -Erklärung zum 5. EU-
Sanktionspaket RUS -Erklärung Landestariftreuegesetz -Erklärung 
Arbeitnehmerentsendegesetz

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Das wirtschaftlichste Angebot wird beauftragt. 100 % Preis.
Descrição: Das wirtschaftlichste Angebot wird beauftragt. 100 % Preis.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E91165541

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E91165541
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 20/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 41 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die ausschreibende Stelle behält sich vor, Unterlagen im Rahmen der 
gesetzlichen Vorgaben nachzufordern.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central

https://www.subreport.de/E91165541
https://www.subreport.de/E91165541
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland-Pfalz beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau
Informações sobre os prazos de recurso: Statthafter Rechtsbehelf bei Verstößen gegen die 
Vergabevorschriften ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens. Der Antrag 
ist schriftlich bei der zuvor benannten zuständigen Stelle für Nachprüfungsverfahren 
einzureichen. Der Antrag ist nur zulässig, solange kein wirksamer Zuschlag erteilt worden ist. 
Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen 
Bieter über den beabsichtigten Zuschlag ordnungsgemäß nach § 134 GWB informiert hat und 
15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf elektronischem Weg 
zehn Kalendertage vergangen sind. Der Antrag ist auch vor wirksamer Zuschlagserteilung 
unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegen über dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Zweckverband Abfallwirtschaft Region Trier
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Zweckverband 
Abfallwirtschaft Region Trier
Organização que recebe pedidos de participação: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Trier
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Zweckverband Abfallwirtschaft 
Region Trier

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Trier
Número de registo: Leitweg-ID 07-ZVARTTR000000-13
Endereço postal: Unter dem Galdberg
Cidade: Mertesdorf
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Código postal: 54318
Subdivisão do país (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@art-trier.de
Telefone: 004965194915060
Endereço Internet: https://www.art-trier.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Número de registo: DE355604198
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefone: 00496131162234
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 794f8213-eba2-456b-adf4-205de24277b9  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/04/2026 16:13:39 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 269004-2026
N.º de edição do JO S: 76/2026

mailto:vergabe@art-trier.de
https://www.art-trier.de
mailto:Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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